
최고의 인생 Best Life 

마태복음 St. Matthew 13:44절 

44. 천국은 마치 밭에 감추인 보화와 같으니 사람이 이를 발견한 후 숨겨 두고 기뻐하며 

돌아가서 자기의 소유를 다 팔아 그 밭을 사느니라 "The kingdom of heaven is like a 

treasure hidden in the field, which a man found and hid again; and from joy over it he 
goes and sells all that he has and buys that field 

 

본문에서 우리 예수님께서는 천국을 발견한 사람에 대한 이야기로 성도의 삶을 표현하고 

있습니다 In this text, Jesus expresses the life of a saint through the story of a person 

who discovered heaven. 

“천국은 마치 밭에 감추인 보화와 같다”고 했습니다 “The kingdom of heaven is like 

treasure hidden in a field.” 

이것을 발견한 사람은 그 보화를 숨겨 두고 기뻐하며 돌아가서 자기의 소유를 다 팔아 

그 밭을 산 사람과 같다고 했습니다 The man who discovered this is like the man who 

hid the treasure and went back in joy and sold all he had and bought the field. 

그 사람이 발견한 것은 최고의 가치가 있는 것이었습니다 What he discovered was of 

utmost value. 

그 가치는 자신이 가지고 있는 그 어떤 것보다도 더 귀하고 훌륭하기 때문에 그것을 소

유하는 일에 모든 것을 투자한 것입니다 Because its value is more valuable and better 

than anything he owns, he invested everything in owning it. 

우리 인생에서 천국을 발견한 것보다 더 귀한 것은 없습니다 There is nothing more 

precious in our life than finding heaven. 

그러므로 천국을 발견한 사람은 그 천국을 소유하기 위하여 모든 것을 다 걸어야 합니다 

Therefore, those who have discovered heaven must invest everything to possess it. 

그리고 천국을 소유한 사람은 인생에서 최고의 가치를 소유한 기쁨이 있는 것입니다 

And those who own heaven have the joy of owning the highest value in life. 

누구든지 찾아오신 예수님을 만나고, 교인이 되고, 신도가 되고, 성령으로 거듭나 성도가 

된 사람은 천국을 소유한 하나님의 백성 즉 천국 백성이 되는 것입니다 Anyone who 

meets Jesus who came to visit him, becomes a church member, a believer, and is 
born again by the Holy Spirit and becomes a saint, becomes God's people who own 
heaven, that is, heavenly people. 

사랑하는 믿음의 성도 여러분! Dear saints of faith! 

우리 성도들은 하나님을 알지 못했던 사람이 예수님을 알고 믿어 성령을 선물로 받고 하

나님의 나라 천국 백성이 된다는 것이 얼마나 중요한 일인지를 알아야 합니다 We 

believers must know how important it is for people who did not know God to know 
and believe in Jesus, receive the Holy Spirit as a gift, and become citizens of God's 
kingdom of heaven. 

그러므로 우리 성도의 삶 속에 천국을 이루고 살아 간다면 최고의 인생을 사는 것입니다 

Therefore, if we live and achieve heaven in the lives of believers, we are living the 
best life. 

오늘도 우리 주님의 은혜와 아버지 하나님의 사랑과 성령의 교통하심으로 승리하는 삶을 



사는 거룩한 성도가 되기를 우리 주 예수 그리스도의 이름으로 축원합니다. 아멘 Today 

too, I pray in the name of our Lord Jesus Christ that you will become holy saints who 
live a victorious life through the grace of our Lord, the love of God the Father, and 
the fellowship of the Holy Spirit. Amen 


